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Velkommen til FDM Holbæk Fjord
Camping og Wellness

Nyhed news/Neuheit

– Outdoorfi tness 
– Frit trådløst internet
– TV i alle hytter

– Outdoor Fitness 
– Free wireless internet
– TV in all cabins

– Outdoor-Fitness 
– Kostenlosen WLAN
– Fernsehen in allen Hütten

Pladsen har åbent året rundt
The campsite is open all year round
Der Platz ist ganzjährig geöffnet

FDM Holbæk Fjord Camping og Wellness
Sofi esminde Allé 1 · 4300 Holbæk 
Tlf.: (+45) 59 43 50 64
c-holbaek@fdm.dk · www.holbaek.fdmcamping.dk
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... tid til forkælelse
FDM Holbæk Fjord Camping

På Holbæk Fjord Camping & Wellness er 
oplevelser, forkælelse og velvære i cen-
trum. Vi ved, at Jeres fritid er kostbar, og 
vi gør derfor altid vores bedste for at leve 
op til netop Jeres forventninger. Uanset 
om I kommer for at campere, bo i en af 
vores hytter, besøge vores wellnesscen-
ter, eller en kombination heraf, håber vi, 
at I vil befinde Jer godt og nyde opholdet. 

Alle vores faciliteter står naturligvis til 
rådighed for vores boende gæster – de 
fleste til fri afbenyttelse (massage samt 
øvrige wellnessbehandlinger undtaget). 
Skulle I have behov for yderligere 
informationer såvel før som under Jeres 
ophold, står vi naturligvis til rådighed.

Med ønsket om et godt ophold!

Velkommen til FDM Holbæk Fjord Camping og Wellness
Kære gæst

At Holbæk Fjord Camping & Wellness 
experiences, pampering and wellness 
take pride of place. We know that your 
leisure is precious and therefore always 
do our best to live up to precisely your ex-
pectations. No matter if you are coming 
to camp, live in one of our chalets, visit 
our wellness centre, or to combine some 
of these possibilities, we hope that you 

will have a pleasant time and enjoy your 
stay. All our facilities are of course at the 
disposal of our resident guests – mostly 
without charge (with the exception of 
massage). Should you require any further 
information either before or during your 
stay, we are of course at your disposal.
With every wish for a pleasant stay!

Welcome to FDM Holbæk Fjord Camping and Wellness!
Dear guest

Bei Holbæk Fjord Camping & Wellness 
stehen Erlebnisse, Verwöhnung und 
Wohlbefinden im Zentrum. Wir wissen, 
dass Ihre Freizeit kostbar ist, und tun 
daher stets unser Bestes, um genau Ihre 
Erwartungen zu erfüllen. Gleichgültig, 
ob Sie zum Camping kommen, in einer 
unserer Hütten wohnen, unser Wellness-
center besuchen oder es kombinieren 
– wir hoffen, dass Sie sich bei uns wohl 

fühlen und den Aufenthalt genießen. Alle 
unsere Einrichtungen stehen den Gästen 
unseres Platzes natürlich zur Verfügung 
– die meisten kostenlos (ausgenommen 
Massage). Wir geben Ihnen natürlich 
vor und während Ihres Aufenthalts gern 
weitere Auskünfte.

Wir wünschen Ihnen einen angenehmen 
Aufenthalt!

Willkommen bei FDM Holbæk Fjord Camping og Wellness
Liebe Gäste

Thomas Buch Tøstesen, 
Lejrchef, Manager
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... tid til forkælelse
FDM Holbæk Fjord Camping

Nyttige telefonnumre/Useful telephone numbers/Nützliche Telefonnummern

Nødtelefon campingpladsen/ Emergency campsite/Notruf campingplatz +(45) 30 69 50 65
Alarm/Alarm/Notruf 112
Politi/Police/Polizei 114 +(45) 5943 1448
Lægevagt/Emergency medical service/Notarzt +(45) 7015 0700
Falck/Falck/Falck +(45) 7010 2030
Dansk Autohjælp/Dansk Autohjælp/Dansk Autohjælp +(45) 7010 8090
Døgnapotek/24-hour pharmacy/Dienstbereite Apotheke +(45) 5943 2606 +(45) 5943 0138
Holbæk Skadestue/Emergency Deparment/Ambulanz Holbæk +(45) 5948 4000
Tandlægevagten/Emergency dental service/Zahnärztlicher Notdienst  +(45) 5943 0675
Taxa/Taxi/Taxi +(45) 5943 4343

Aktiviteter på FDM Holbæk Fjord 
Camping og Wellness i 2011
I Holbæk finder du et sprudlende musik- og teaterliv, Danmarks eneste 
tyrkiske bad, det spændende oplevelsescenter ”Andelslandsbyen Nyvang” 
og meget andet. Holbæks centrale placering giver dig desuden hurtig 
adgang til de mange oplevelser, der venter dig på hele Sjælland – og 
ikke mindst i København. Længere fremme i denne brochure vil du kunne 
finde inspiration til udflugter i nærområdet.

Hen over sæsonen har vi en del aktiviteter på selve campingpladsen-
pladsen. Her kan bl.a. fremhæves:

■  Wellness arrangementer
■  Actionweekend
■  Familieweekend
■  Aktiviteter for store og små
■  Blå flag aktiviteter
■  Morgengymnastik
■  Salsa-aerobic

Tidspunkt og nærmere beskrivelse af de enkelte arrangementer finder du 
i vores aktivitetskalender.  Aktivitetskalenderen er at finde på vores 
hjemmeside: www.holbaek.fdmcamping.dk 

Aktivitetskalenderen opdateres løbende og der tages forbehold for 
ændringer.



lyst til at blive forkælet?
Wellness

bestille tid til massage 
og wellness...

book a time for mas-
sage and wellness...

Termine für Massage 
und Wellnes buchen ...

Wellnesscenter
På Holbæk Fjord Camping kan du kombi-
nere campinglivet med forkælelse. Pladsen 
har eget wellnesscenter, udendørs fitness-
område, pool, sauna og spapool med 
udsigt over Holbæk Fjord. Her kan du 
slappe af fra hverdagens stress og jag. 
Wellnesscentret er åbent hele året rundt 
såvel i weekenderne som i hverdage. Det 
eneste, du selv skal gøre, er at booke tid, 
resten sørger vores dygtige massører for.

Wellness centre
At Holbæk Fjord Camping you can combine 
camping life with being pampered. The 
campsite has its own wellness centre, out-
door fitness, pool, sauna and Jacuzzi, with a 
view out across Holbæk Fjord. Here you can 
relax from the hustle and bustle of everyday 
life. The wellness centre is open all year 
round, both on weekdays and at weekends. 
The only thing you must remember to do is 
to book a time – our proficient masseur will 
take care of all the rest.

Wellnesscenter
Auf Holbæk Fjord Camping können Sie das 
Campingleben mit Verwöhnung kombinieren. 
Der Platz verfügt über ein eigenes Wellness-
center, Outdoor Fitness, Pool, Sauna und 
Spapool mit Blick über den Holbæk Fjord. Hier 
finden Sie Entspannung von Hetze und Stress 
des Alltags. Das Wellnesscenter ist ganzjährig 
werktags und an Wochenenden geöffnet. Sie 
brauchen nur einen Termin zu buchen – für den 
Rest sorgt unser erfahrener Masseur.

Husk at...
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Massage
Holbæk Fjord Campings wellnesscenter 
byder bl.a. på massage af forskellig art. 
Vi behandler med dyb afspændings-
massage, fysirurgisk massage og 
stenmassage. Du har også adgang til 
spapool og massagestol.

Terapi
Wellnesscentret byder også på mental 
opladning, hvor du kan få behandlinger 
som zoneterapi, akupunktur, healing og 
clearvoyance. Vi byder også på kranio-
sakral terapi.

Forkæl din krop
Vi tilbyder fod, hånd, ansigt samt hel-
kropsbehandlinger. Vi bruger naturens 
egne produkter primært, mudder, tang, 
alger og urter. Det giver ny energi til både 
huden og kroppen – og det er ikke kun for 
kvinder. Til herrerne har vi også en helt 
særlig behandling til ham, der gerne vil 
pleje og forny sig selv.

Massage
Holbæk Fjord Camping’s wellness centre 
also offers various kinds of massage. We 
offer treatment with deep-skin-relaxation 
massage, therapeutic  massage and hot-
stone massage. You also have access to 
the Jacuzzi and Massage Chair.

Therapy
The wellness centre also offers mental 
recharging, where you can find such tre-
atments as zone therapy, acupuncture, 
healing and clairvoyance. We also offer 
craniosacral therapy.

Pamper your body
We offer foot, hand, face and whole body 
treatments, using nature’s own products, 
mainly mud, seaweed, algae and herbs. 
This gives your skin and body new energy – 
and it is not only for women. We also offer 
a very special treatment for men who are 
interested in personal care and renewal.

Massage
Im Wellnesscenter auf Holbæk Fjord 
Camping erhalten Sie u. a. Massagen 
verschiedener Art.  Wir behandeln mit 
entspannender Tiefen-massage, physiologi-
scher Massage und Steinmassage. Sie kön-
nen auch die Benutzung von Spapool und 
Massagesessel buchen.

Therapie
Das Wellnesscenter bietet auch men-
tale Aufrüstung mit Behandlungen wie 
Zonentherapie, Akupunktur, Healing 
und Clearvoyance. Außerdem bieten wir 
Kraniosakraltherapie an.

Verwöhnen Sie Ihren Körper
Wir bieten Fuß-, Hand-, Gesichts- und 
Ganzkörperbehandlungen an. Wir benut-
zen Naturprodukte – vor allem Schlamm, 
Tang, Algen und Gewürze. Das bringt 
neue Energie für Haut und Körper – und 
es ist keineswegs Damen vorbehalten. 
Für Herren haben wir eine besondere 
Behandlung für „ihn“, der gern gepflegt 
sein will und sich erneuern möchte.
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en god grund til at flytte hjemmefra ...
Hytter og overblik

Forskellige hyttetyper
Hytterne er el-opvarmede og velisolerede. 
Der er køleskab og elektriske kogeplader. 
Alle hytter har indlagt vand til køkkenvask 
med afløb - i hytter af typen L5 er der 
også komfur, bad og toilet. I hytterne er 
der service og bestik til 6 personer samt 
gryder og pander. I alle hytter er der dyner 
og puder, men sengelinned kan lejes eller 
medbringes. 
Som noget nyt er der TV i hytterne samt 
fri adgang til trådløst internet.

Various types of chalets
The chalets are electrically heated and 
well-insulated. There are fridges and elec-
tric hotplates. All the chalets have laid-in 
water for washing up, with a waste-pipe 
– chalets of the L5 type also have stove, 
shower and toilet. In the chalets there is 
tableware and cutlery for six persons as 
well as pots and pans. In all the chalets 
there are duvets and pillows – but you 
must bring your own bedlinen. 
New - television and free wireless internet 
acces in all chalets.

Verschiedene Typen von 
Hütten
Die Hütten sind elektrisch beheizt und 
gut isoliert und mit Kühlschrank und 
elektrischen Kochplatten ausgestattet. 
Alle Hütten haben fließendes Wasser am 
Spülbecken in der Küche und Abfluss – in 
den Hütten vom Typ L5 gibt es auch Herd, 
Bad und WC. In den Hütten sind Service 
und Besteck für 6 Personen sowie Töpfe 
und Pfannen vorhanden. In allen Hütten 
sind Oberbetten und Kissen; Bettwäsche 
muss gemietet oder mitgebracht werden.
Nachrichten - TV und Kostenfreien 
WLAN-Internet zugang in allen Hütten.

Husk at ...
du kan booke dit hytteophold 
via vores hjemmeside. 
www.holbaek.fdmcamping.dk

Remember you can book your chalet 
stay via our website at 
www.holbaek.fdmcamping.dk

Denken Sie daran, Ihren Hüttenaufent-
halt auf unserer Homepage 
www.holbaek.fdmcamping.dk
zu buchen.

Hytte K5 -18 m2  5 sengepladser

Hytte L5 -25 m2  5 sengepladser

Hytte L5-1 -25 m2  5 sengepladser

Hytte adria -23 m2  5 sengepladser
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Rabataftaler
Andelslandsbyen Nyvang, Oldvejen 25,
4300 Holbæk, tlf. 59 43 40 30
Gratis adgang for hele enheden. Historisk oplevels-
escenter med masser af aktiviteter for både børn og 
voksne. Beliggende få kilometer fra campingpladsen.

Sommerland Sjælland, Gl. Nykøbingvej 169, 
4500 Nykøbing Sj., tlf. 59 31 21 00
Op til 15% rabat. 400.000 m2 naturområde med bl.a. 
Sjællands største vandland, vandrutschebaner og 
børnebassin. På området er der mange andre aktiv-
iteter for hele familien.  OBS! – billetter skal købes 
i receptionen.

Holbæk GO-KART LAND, Omfartsvejen 27, 
4300 Holbæk, tlf. 59 44 64 44  
Gratis minigolf for hele enheden. 18 hullers minigolf-
bane og legeplads til fri afbenyttelse. For dem, der 
ønsker lidt mere action, venter en 1200 m. GO-KART 
bane og karts til både store og små.

Holbæk Golfklub, Dragerupvej 50, 
4300 Holbæk, tlf. 59 43 45 79
20 % rabat. En unik beliggende golfbane med 9 af 
de 18 huller på halvøen Kirsebærholmen, hvorfra der 
er udsigt over Isefjorden. OBS! - Greenfee købes i 
receptionen.

Restaurant Vadestedet, Holbæk Marina, 
4300 Holbæk, tlf. 59 43 70 50
½ fl. vin el. 1 øl/vand pr. person ved køb af middag. 
Lækker mad, god betjening, udsigt til bådene i mari-
naen og kun 10 min. gang fra pladsen.

Pizzaria Luciano’s, Munkholmvej 24, 
4300 Holbæk, tlf. 59 43 31 39
10 % rabat. Pizza, pitabrød, burger, sandwich, pasta 
m.m. som take-away eller udbringning (kr. 20). Bro-
chure fås i receptionen.

Holbæk Fjord Camping og Wellness
Der ydes 15% rabat på udvalgte behandlinger i 
wellnesscenteret. Vend brochuren og læs mere.

Holbæk Museum, Klosterstræde 18, 
4300 Holbæk, tlf. 59 43 23 53
50% rabat. Museet består af 13 historiske huse, 
og en lodsbåd. Samlingen omfatter ca. 25.000 
genstande. 

Concession agreements
Cooperative village of Nyvang, Oldvejen 25, 
DK-4300 Holbæk, tel. 59 43 40 30
Free admission to the entire area. Historical experi-
ence centre with lots of activities for both children 
and adults. Situated only a few kilometres from the 
campsite.

Sommerland Sjælland, Gl. Nykøbingvej 169, 
DK-4500 Nykøbing Sj., tel. +45 59 31 21 00
Up to 15 % concession. The 400,000 m2 nature area 
that includes Zealand’s largest aquapark, water chutes 
and children’s pool. At the area there are many other 
activities for the whole family. NB! – tickets must be 
bought at reception.

Holbæk GO-KART LAND, Omfartsvejen 27, 
DK-4300 Holbæk, tel. +45 59 44 64 44  
Free mini-golf. 18-hole mini-golf course and play area 
that can be used free of charge. For those eager for 
a bit more action, there is a 1200 metre GO-KART 
track, with karts for both large and small.

Holbæk Golfklub, Dragerupvej 50, 
DK-4300 Holbæk, tel. +45 59 43 45 79
20 % concession. A uniquely situated golf course with 
9 of the 18 holes on the Kirsebærholmen peninsula, 
overlooking the Isefjord. NB! - Green fee to be 
bought at reception.

Restaurant Vadestedet, Holbæk Marina, 
DK-4300 Holbæk, tel. +45 59 43 70 50
½ bottle wine or 1 beer/soft drink per person on pur-
chase of dinner. Delicious food, good service, view of 
books in the marina and only a ten-minute walk away.

Pizzaria Luciano’s, Munkholmvej 24, 
DK-4300 Holbæk, tel. +45 59 43 31 39
10 % concession. Pizza, pita bread, burger, sandwich, 
pasta, etc. as takeaway, or delivery DKK 20). Bro-
chure available at reception.

Holbæk Fjord Camping og Wellness
Selected treatments at the Wellness Centre 
with 15% discount. Turn the brochure for more 
information.

Holbæk Museum, Klosterstræde 18, 
4300 Holbæk, tel. (+45) 59 43 23 53
50% discount. The museum comprises thirteen 
historical buildings and a pilot boat. The collection 
contains about 25,000 items.

Rabattvereinbarungen
Andelslandsbyen Nyvang, Oldvejen 25, 
DK-4300 Holbæk, Tel. +45 59 43 40 30
Kostenloser Eintritt für die ganze Einheit. Historisches 
Erlebniscenter mit einer Fülle von Aktivitäten für 
Kinder und Erwachsene. Nur wenige Kilometer vom 
Campingplatz.

Sommerland Sjælland, Gl. Nykøbingvej 169, 
DK-4500 Nykøbing Sj., Tel. +45 59 31 21 00
Bis zu 15 % Rabatt. 400.000 m² großes Naturgebiet 
u. a. mit Seelands größtem Wasserland, Wasser-
rutschen und Planschbecken. Auf dem Gelände gibt 
es zahlreiche andere Aktivitäten für die ganze Familie. 
Bitte beachten! Die Eintrittskarte ist am Empfang zu 
erwerben.

Holbæk GO-KART LAND, Omfartsvejen 27, 
DK-4300 Holbæk, Tel. +45 59 44 64 44  
Kostenloses Minigolf für die ganze Einheit. 18-Loch-
Minigolfanlage und Spielplatz zur freien Benutzung. 
Wenn man etwas mehr Action wünscht, so erwartet 
eine 1200 m lange GOKART-Bahn und Karts für Groß 
und Klein.

Holbæk Golfklub, Dragerupvej 50, 
4300 DK-Holbæk, Tel. +45 59 43 45 79
20 % Rabatt. Eine Golfanlage in einzigartiger Lage 
mit 9 der 18 Löcher auf der Halbinsel Kirsebærhol-
men mit Blick über den Isefjord. Bitte beachten! 
Greenfee ist am Empfang zu erwerben.

Restaurant Vadestedet, Holbæk Marina, 
DK-4300 Holbæk, Tel. +45 59 43 70 50
½ Flasche Wein oder 1 Bier/Erfrischungsgetränk pro 
Person beim Kauf eines Essens. Leckeres Essen, gute 
Bedienung, Blick auf Boote in der Marina und nur 10 
Minuten zu Fuß vom Platz.

Pizzaria Luciano’s, Munkholmvej 24, 
DK-4300 Holbæk, Tel. +45 59 43 31 39
10 % Rabatt. Pizza, Pitabrot, Burger, Sandwich, 
Pasta u. a. m. - Take-away oder gebracht (DKK 20). 
Prospekt am Empfang.

Holbæk Fjord Camping & Wellness
15 % Ermäßigung auf ausgewählte Behandlungen  
im Wellness-Center. Für weitere Informationen bitte 
Broschüre umdrehen.

Holbæk Museum, Klosterstræde 18,  4300 
Holbæk, Tel. (+45) 59 43 23 53. 50 % - Ermä-
ßigung. Das Museum besteht aus 13 historischen 
Häusern und einem Lotsenboot. Die Museums-
sammlung umfasst etwa 25.000 Exponate.

Rabatter
Gratis oplevelser og store rabatter
Dit adgangskort til campingpladsen er også adgangskort til 
mange gode oplevelser. Det er lykkedes os at lave nogle rigtig 
gode aftaler med flere af vores nærmeste samarbejdspartnere. 
Med adgangskortet får I adgang til gratisydelser eller rabatter på 
attraktioner, aktiviteter og restauranter i Holbæk og Odsherred. 
Her på siden kan du se hvor og hvilke ydelser.

Free experiences and large concessions
Your admission card to the campsite is also an admission card 
to many memorable experiences. We have managed to make 
some really favourable agreements with a number of our closest 
partners. The admission card gains you free services or conces-
sions at attractions, activities and restaurants in Holbæk and 
Odsherred. On this page you can see where – and what services 
are available.

Kostenlose Erlebnisse und große Ermäßigungen
Ihre Einlasskarte für den Campingplatz ist auch der Zugang für 
viele schöne Erlebnisse. Es ist uns gelungen, zahlreiche gute Ver-
einbarungen mit mehreren engen Kooperationspartnern zu treffen. 
Mit der Einlasskarte erhalten Sie verschiedene kostenlose Leistun-
gen oder Rabatte bei Attraktionen, Aktivitäten und in Restaurants 
in Holbæk und Odsherred. Nachstehend Orte und Leistungen.
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Praktiske informationer
Affald må kun anbringes i de opstillede containere, glasflasker, aviser, 
dåser og pap SKAL anbringes i specialcontainere på affaldssorteringsplad-
serne.
Afregning skal ske senest kl. 11.00 på afrejsedagen. Pladsen skal for-
lades senest kl. 12.00 og hytterne senest kl. 11.00.
Babyrum er aflåst, spørg efter nøgle i receptionen.
Boldspil er ikke tilladt på pladsen, men henvises til boldbanen udenfor 
pladsen, mod vandet.
Bommen kan kun åbnes fra kl. 07.00 til kl. 22.00. Bomkort må ikke lånes 
ud og heller ikke bruges til at lukke andre ind uden for åbningstiden.
Daggæster skal melde sig i receptionen ved ankomst. Gæstebillet voksen 
kr. 15,00 – barn (2-11 år inkl.) kr. 10.00. Daggæster, som ønsker adgang 
til swimmingpool, sauna eller spapool, skal købe billet (kr. 25,-) i recep-
tionen.
Drikkevand hentes ved tappestederne. Om vinteren er det i/ved service-
bygningen.
Familierummene er aflåst, nøgle fås i receptionen mod et depositum på 
kr. 200,00.
Gas Det er max. tilladt at have 2 fyldte gasflasker pr. vogn. Gas forhandles 
i kiosken.
Grill er tilladt, men må ikke placeres direkte på græsset eller på hytteter-
rasserne. Spørg evt. efter en flise eller lign.
Handicaptoilet er aflåst, nøgle udleveres i receptionen.
Hunde skal føres i kort snor overalt på pladsen. Luftning skal ske udenfor 
pladsen, og det er ikke tilladt at lade hunden tisse lige uden for andres 
fortelt. Hundeposer hænger flere steder på pladsen og SKAL bruges, hvis 
uheldet er ude.
Infobank Ved informationen finder I vores INFOBANK med brochurer og 
kort over området.
Internetcafe Ved swimmingpoolen findes vores internet-/spillecafe. Be-
nyttelse er gratis og bomkortet fungerer som nøgle. Koden til computerne 
udleveres i receptionen.
Kiosken Se åbningstider på opslag ved kiosk/reception.
Mooncars kan lejes i receptionen. Kr. 30,- pr. påbegyndt time. Der må 
IKKE køres rundt om servicebygningen og IKKE uden for pladsen.
Morgenbrød bestilles i kiosken inden kl. 17.30. Husk dit pladsnummer til 
bestillingen.
Nødtelefon Udenfor vores åbningstider kan vi i nødstilfælde kontaktes på 
tlf. +45 30 69 50 65
Spa, pool & sauna. Alle skal bruse før benyttelse af spapool og swim-
mingpool. Der er 2 bruserum ved indgangen. Spapool, swimmingpool og 
sauna er til fri afbenyttelse, men de opslåede baderegler SKAL overholdes. 
Børn under 15 år må kun benytte faciliteterne sammen med voksne. Spa-
badet kan benyttes frit fra kl. 09.00-15.00. Fra kl. 15.00-21.00 skal der 
reserveres tid.
Sikkerhed. Brandfaren er stor på en campingplads. Vær derfor forsigtig 
med brugen af åben ild og sørg altid for at holde 3 meters afstand til 
naboen. Ved ankomsten bedes man, i egen interesse bemærke, hvor 
brandslukningsudstyret står. Hjertestarter findes i receptionen.
Receptionen Se åbningstider på opslag ved kiosk/reception.
Ro skal der være på pladsen fra kl. 22.00 - 07.00. Dagen forud for søn– 
og helligdage dog først fra kl. 23.00.
Trafik Kør max. 10 km i timen på pladsen, både for andre campisters og 
børnenes skyld. Undgå trafikkaos på pladsen. Det er kun tilladt at have én 
bil inde på pladsen. Bil nr. 2 og gæstebiler henvises til parkeringspladsen.
Trådløst Internet. Det meste af pladsen er dækket af vores Hotspot. 
Som gæst på campingpladsen har du fri adgang til trådløst Internet. Koden 
til vores Hotspot udleveres i receptionen.
TV findes i TV-stuen over for receptionen.
Ulykke. Yd førstehjælp, ring 112 og underret receptionen. I receptionen 
findes førstehjælpskasse og hjertestarter.
Wellnesshus Her findes forskellige behandlinger, vend brochuren om og 
læs mere.

søg og du vil finde...
Praktisk info
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Practical information
Refuse must only be deposited in the containers (skips) provided 
– glass bottles, newspapers, tins and cardboard MUST be deposited in 
special containers at the refuse sorting points.
Bills must be paid not later than 11.00 on the date of your departure. The 
site must be vacated by 12 noon, and chalets not later than 11.00.
The babycare room is kept locked – please ask for the key at reception.
Ball games are not allowed on the campsite. Please use the ball-game 
area outside the site, down by the water.
The barrier can only be raised between 7am. and 10 pm. Do not lend your 
barrier card to anyone. You are not allowed to use it to admit others outside 
the hours mentioned above.
Day visitors must report to reception on arrival. A visitor’s ticket costs 
DKK 15 pr. adult and DKK 10 pr. child. Day visitors who wish to have  
access to the swimming pool, sauna or Jacuzzi must buy a ticket  
(DKK 25) at reception.
Drinking water is to be fetched from the tap locations – in winter this is 
in/by the service building.
The family rooms are kept locked, keys are obtainable from reception for 
a deposit of DKK 200.
Gas. The maximum amount of gas permitted is two full cylinders per 
caravan. Gas can be purchased at the kiosk.
Barbecuing is permitted, but grills must not be placed directly on the 
grass or on the chalet terraces. Please ask for a flagstone, or something 
similar.
The invalid toilet is kept locked – please ask for the key at reception.
Hotspot. Most of the site is covered by Hotspot - it is free of charge. 
Dogs must be kept on a short lead everywhere on the campsite. Dogs 
must be taken for walks outside the site – it is forbidden to allow your dog 
to pee right outside other people’s awnings. Poo bags have been hung up 
at various points of the campsite, and they MUST be used should an  
accident take place.
Infobank. You will find our INFOBANK at reception, with brochures and 
maps of the area. 
Internet café. At the swimming pool you will also find our Internet/Games 
café. These may be used free of charge. REMEMBER to tidy up before 
your leave. The card for the barrier functions as a key
The kiosk. See the list of opening hours on the notice board in the kiosk/
reception area.
Mooncars can be rented at reception for DKK 30 per started hour. You 
are NOT allowed to use the cars round the service building or outside the 
campsite.
You can order fresh morning bread at the kiosk before 17.30 on the 
previous day. Remember your state your plot number when ordering.
The emergency bell. In an emergency outside opening hours we can be 
contacted on telephone number +45 30 69 50 65.
Jacuzzi, pool & sauna. Everyone must take a shower before using the 
Jacuzzi and swimming pool. There are two shower rooms at the entrance. 
Jacuzzi, swimming pool and sauna are free of charge, but the bathing 
regulations posted MUST be observed. Children under 15 may only use 
the Jacuzzi when accompanied by an adult. The Jacuzzi may freely be used 
between 9.00 and 15.00. From 15.00 to 21.00, time must be booked in 
advance.
Safety. The danger of fire is considerable at a campsite. So be careful 
when using an open fire and always make sure to maintain a distance of 
three metres from your neighbours. On arrival, you are requested in your 
own interest to note where the fire extinguishing equipment is located. A 
defibrillator (heart starter) is kept at reception.
Reception.  See the list of opening hours on the notice board in the  
kiosk/reception area.
The campsite must remain quiet between 22.00 and 7.00. On days 
preceding Sundays and Public Holidays, this quiet period starts, however, 
at 23.00.
Traffic. The maximum permitted speed is 10 kph inside the campsite. This 
is for the sake of other caravans as well as children. Avoid traffic chaos on 
the site. You are only allowed to have one car on the site. Any second car 
and visitors’ cars are referred to the parking area.
There is a TV in the TV lounge opposite reception.
Accidents. Give first aid, phone 112 and inform reception. At reception 
there is a first-aid box as well as a defibrillator (heart starter).
Wellness building. Here there are various therapists available. Wellness 
Centre – offers various treatments, turn the brochure for more information.

Praktisch information
Abfall darf nur in den aufgesellten Containern entsorgt werden. Glas, 
Flaschen, Zeitungen und Dosen MÜSSEN in den Sondercontainern auf dem 
Mülltrennungsplatz entsorgt werden.
Die Abrechnung hat spätestens um 11.00 Uhr am Abreisetag zu erfolgen. 
Der Platz ist spätestens um 12.00 Uhr, die Hütten sind spätestens um  11.00 
Uhr zu räumen.
Der Babyraum ist abgeschlossen; den Schlüssel erhalten Sie am Empfang.
Ballspielen ist auf dem Platz nicht erlaubt, wohl aber auf dem Bolzplatz 
außerhalb des Platzes zum Wasser hin.
Die Schranke kann nur von 07.00 bis 22.00 Uhr geöffnet werden. Die  
Einlasskarte für die Schranke darf nicht verliehen werden und darf nicht  
benutzt werden, um andere außerhalb der Öffnungszeit einzulassen.
Tagesgäste müssen sich bei der Ankunft am Empfang anmelden. Gästekarte 
Erwachen DKK 15,00 – Kind 10,00. Tagesgäste, die Swimmingpool, Sauna 
oder Spapool benutzen möchten, müssen eine Eintrittskarte (DKK 25) am 
Empfang kaufen.
Trinkwasser ist an den Zapfstellen, im Winter im / am Servicegebäude zu 
holen.
Die Familienräume sind abgeschlossen, der Schlüssel ist am Empfang gegen 
DKK 200,00 Kaution erhältlich.
Gas. Es sind höchstens 2 gefüllte Gasflaschen je Wagen zulässig.
Grillen ist erlaubt, jedoch nicht direkt auf dem Rasen oder auf der Terrasse 
der Hütten. Fragen Sie eventuell nach einer Betonplatte.
Die Behindertentoilette ist abgeschlossen. Den Schlüssel erhält man am 
Empfang.
Hotspot. Der größte Teil des Platzes ist von einem Hotspot gedeckt. Es ist 
kostenlos zu benutzen
Hunde sind überall auf dem Platz kurz angeleint zu halten. ”Gassi gehen” 
nur außerhalb des Platzes; es ist nicht erlaubt, Hunde direkt vor dem Vorzelt 
anderer pinkeln zu lassen. Hundebeutel hängen an mehreren Stellen auf dem 
Platz und MÜSSEN „im Falle eines Falles“ benutzt werden.
Infobank mit Informationen in unserer INFOBANK mit Prospekten und  
Lageplan des Gebiets.
Internetcafe. Beim Swimmingpool liegt unser Internet-/Spielcafé.  
Die Benutzung ist kostenlos. Die Schrankenkarte fungiert als Schlüssel.
Der Kiosk. Öffnungszeiten: Siehe Aushang am Kiosk bzw. 
an der Rezeption
Mooncars können am Empfang für DKK 30 pro angefangene Stundegemietet 
werden. Es darf NICHT um das Servicegebäude und NICHT außerhalb des 
Platzes gefahren werden.
Frühstücksbrötchen und sind am Kiosk bis 17.30 Uhr am Vortag zu  
bestellen. Bitte geben Sie bei der Bestellung die Platznummer an.
Die Notglocke. Außerhalb der Öffnungszeiten sind wir in Notfällen unter  
Tel. +45 30 69 50 65 zu erreichen.
Spa, Pool & Sauna. Vor Benutzung von Spa und Swimmingpool ist zu 
duschen. Am Eingang befinden sich zwei Duschräume. Die Benutzung von 
Spa, Swimmingpool und Sauna ist kostenlos. Die ausgehängten Baderegeln 
sind zu befolgen. Kinder unter 15 Jahren dürfen den Spapool nur zusammen 
mit Erwachsenen benutzen. Das Spabad kann von 09.00-15.00 Uhr frei 
benutzt werden. Von 15.00 bis 21.00 Uhr sind Termine zu reservieren.
Sicherheit. Auf einem Campingplatz ist die Brandgefahr groß. Seien Sie 
daher vorsichtig beim Gebrauch von offenem Feuer und halten Sie stets 3 
m Abstand vom Nachbarn. Bitte vergewissern Sie sich bei der Ankunft, wo 
sich Feuerlöscher befinden. Ein Defibrillator („Herzstarter“) befindet sich im 
Empfang.
Der Empfang. Öffnungszeiten: Siehe Aushang am Kiosk bzw. an der  
Rezeption
Auf dem Platz hat von  22.00 bis 07.00 Uhr Ruhe zu herrschen, am  
Vorabend von Sonn- und Feiertagen jedoch erst ab 23.00 Uhr.
Verkehr. Höchstgeschwindigkeit auf dem Platz 10 km/h – aus Rücksicht auf 
die Kinder und auf andere Wohnwagen. Vermeiden Sie Verkehrschaos auf dem 
Platz. Auf dem Platz ist nur 1 Kfz zulässig. Für Zweit- und Gästefahrzeuge 
steht der  Parkplatz zur Verfügung.
Fernsehgeräte stehen im TV-Raum und im Empfang. 
Unfall. Erste Hilfe leisten, 112 anrufen und den Empfang unterrichten. Am 
Empfang gibt es einen Erste-Hilfe-Kasten und eine Defibrillator.
Wellnesshaus. Hier stehen mehrere Behandler zur Verfügung. Wellnesshaus 
– Hier werden unterschiedliche Behandlungen angeboten, für weitere  
Informationen bitte Broschüre umdrehen.



mærk den gode stemning ...
På Havnen

På tur med Emma
Det er dejligt at se ud over vandet, men 
det er nu heller ikke dårligt at se fra vandet 
og ind på land. I Holbæk ligger turbåden 
Emma, der er en tidligere Hjemmeværns-
kutter, der nu er bygget om til tursejlads. 
Der sejles hele sommeren.

Stranden ved Sejerøbugten
Ved Sejerøbugten ligger det mest fantas-
tiske hedelandskab, man kan forestille sig. 
Eskebjerg Vesterlyng er et kæmpeområde 
med enebær og lyng, som ligger ud til en 
strand, der er en af de fineste i hele landet. 
Vigen er stille og vandet er grundt, så der 
er alle muligheder for en dejlig dag ved 
stranden.

Lystfiskerparadis
Egnen omkring Holbæk og op langs 
fjorden er et sandt Eldorado for lystfiskere. 
Hvad enten man fisker fra kysten eller fra 
en turbåd. Tillige er der mange fiskesøer i 
området. Husk fisketegnet.

A trip on board ‘Emma’
It is lovely to look out across the water, 
but it’s also delightful to see the land from 
the water. The cruising vessel ’Emma’ has 
Holmbæk as its home port. Once a Home 
Guard cutter, it has now been converted for 
cruising purposes. There are trips through-
out the summer.

The beach at Sejerø Bay
At Sejerø Bay there is the most fantastic 
moorland area you could imagine. Eske-
bjerg Vesterlyng is a huge area with juni-
per and heather that lies close to a beach 
that is one of the finest in the country. The 
cove is quiet and the water shallow, so 
everything is just right for a wonderful day 
on the beach.

Angler’s paradise
The area around Holbæk and up along the 
fjord is a veritable eldorado for anglers. Ex-
cellent onshore fishing as well as offshore 
fishing from a cruising vessel. There are 
also many angling lakes in the area. Re-
member your angling licence.

Unterwegs mit Emma
Es ist herrlich, übers Wasser zu blicken 
– aber ebenso schön ist es, von See her 
zum Land zu schauen.  In Holbæk liegt 
das Ausflugsboot Emma, eine ehemaliger 
Heimwehrkutter, der für Ausflugsfahrten 
umgebaut worden ist. Die Emma fährt den 
ganzen Sommer hindurch. 

Der Strand 
an der Sejerøbucht
An der Sejerøbucht liegt die herrlichste 
Heidelandschaft, die man sich vorstellen 
kann.  Eskebjerg Vesterlyng ist ein riesiges 
Gebiet mit Wacholder und Heidekraut 
an einem Strand, der zu den schönsten 
in ganz Dänemark zählt. Die Wiek ist 
still, das Wasser seicht, so dass es beste 
Voraussetzung für einen schönen Tag am 
Strand gibt.

Sportanglerparadies
Die Gegend um Holbæk und am Fjord ent-
lang ist ein wahres Eldorado für Sportangler 
-  sei es von der Küste oder vom Kutter aus. 
Außerdem gibt es zahlreiche Angelseen 
in der Gegend. Bitte denken Sie an den 
Angelschein.

En tur på havnen
Der er ikke langt fra campingpladsen til 
den gamle havn i Holbæk. Her er både 
lystbåde, færger og gamle træskibe 
at kigge på. Oplev også den særlige 
atmosfære, der altid er, når man kommer 
til vandet. Flere steder ved havnen er der 
gode spisesteder.
  
A trip down to the harbour
It is not far from the campsite to the old 
harbour in Holbæk. Here there are yachts, 
ferries and old wooden sailing ships to 
look at. Enjoy the special atmosphere 
you always find down by the water. There 
are a number of good places to eat at the 
harbour.  

Hafenbummel
Vom Campingplatz ist es nicht weit 
zum alten Hafen von Holbæk. Hier 
gibt es Segelyachten, Fähren und alte 
Holzschiffe zu sehen. Die besondere 
Atmosphäre am Wasser ist stets ein 
Erlebnis. Am Hafen gibt es mehrere 
gute Speiselokale.  

FDM Camping :: Holbæk Fjord12
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Haver og parker
Holbæk har en del »Grønne Oaser« i form 
af parker tæt på bymidten. Strandparken 
går f.eks. helt ned til Holbæk Fjord, hvor 
man kan spadsere ned til Fjordstien og 
vandre langs fjorden ind til Holbæk Gl. 
Havn i bymidten eller vestpå helt ud til Al-
lerup. I flere af byens parker er der opstillet 
en del skulpturer, som er værd at kigge 
nærmere på. Der er tillige legepladser for 
børn og adgang for menneskets bedste 
ven, hunden.

Gardens and parks
Holbæk has a number of ‘Green Oases’ in 
the form of parks close to the town centre. 
Strandparken, for example, stretches right 
down to Holbæk Fjord, where you can 
stroll down to the Fjord Trail and follow it 
along the fjord in to Holbæk Gl. Havn in 
the town centre, or westwards all the way 
to Allerup. In several of the town’s parks 
several sculptures have been erected that 
are well worth a closer look. And there are 
also play areas for children and admission 
for man’s best friend, the dog. 

Gärten und Parks
Holbæk besitzt mehrere »Grüne Oasen« in 
Form von Parks in der Nähe der Stadt-
mitte. Der Strandpark geht z. B. bis zum 
Holbæk Fjord hinunter, von wo man auf 
dem Fjordweg am Fjord entlang bis zum 
alten Hafen von Holbæk in der Stadtmitte 
oder nach Westen bis Allerup wandern 
kann. In mehreren Parks der Stadt sind 
Skulpturen aufgestellt, die man sich näher 
ansehen sollte. Außerdem gibt es Spielp-
lätze für Kinder und Zugang für den besten 
Freund des Menschen, den Hund. 

en god tur for hele familien...
Ud i naturen

Husk at ...
Tag cyklerne med. I Holbæk 
og omegn finder du et hav 
af cykelruter.

Bring your bikes along. There are 
loads of good cycling routes in 
and around Holbæk.

Bringen Sie Ihr Fahrrad mit. 
In Holbæk und Umgebung gibt 
es zahlreiche Fahrradrouten.

Øerne
25 minutters sejlads med færgen fra 
Havnsø ligger Nekselø havn. Den lille 
ø har et meget kuperet terræn, og der er 
gode stier til at komme rundt på øen. Orø 
er øen i Isefjorden. Det er en frodig lille 
ø på 14 kvadratkilometer med masser af 
gode trampestier og gode strande. Øen er 
forbundet med fastlandet via to færge-
ruter. Midt mellem Sjællands Odde og 
Røsnæs ligger Sejerø. Som en odde, der 
blev klippet over ved roden til Sjælland. 
Der bor 400 mennesker på øen, der har 
en smuk og til tider lidt barsk natur. Der 
er færgeforbindelse til øen flere gange om 
dagen.

Die Inseln
In 25 Minuten erreicht die Fähre ab Havnsø 
den Hafen von Nekselø. Die kleine Insel 
ist sehr hügelig. Auf guten Wanderwegen 
kommt man weit herum. Orø ist die Insel im 
Isefjord. Es ist eine fruchtbare kleine Insel 
von 14 Quadratkilometern mit vielen guten 
Trampelpfaden und schönen Stränden. Die 
Insel hat zwei Fährverbindungen zum Fest-
land. Mitten zwischen Sjællands Odde und 
Røsnæs liegt Sejerø wie eine Landzunge, 
deren Verbindung nach Seeland abgeschnit-
ten wurde. Es leben 400 Menschen auf der 
Insel mit einer schönen und bisweilen etwas 
rauen Natur. Mehrmals täglich wird die Insel 
von Fähren angelaufen.

Besøg en ø

The islands
A 25-minute ferry trip from Havnsø takes 
you to Nekselø harbour. The small island 
has undulating countryside, and there are 
good paths to take round the island. Orø is 
the island in the Isefjord. It is a lush small is-
land covering 14 sq km, with plenty of good 
footpaths and good beaches. The island 
is connected to the mainland via two ferry 
services Half-way between Sjællands Odde 
and Røsnæs, Sejerø lies like a spit that has 
been cut through at its Zealand root. Four 
hundred people live on the island, which 
has beautiful and at time somewhat rugged 
countryside. There is a ferry connection to 
the island several times a day.

3 skønne øer



Wonderful Copenhagen

Til hovedstaden
Det er dejligt at bo på en fredelig campingplads, og det er også godt at komme ud 
og se på landskaber, bade eller trave langs stranden. Men det er nu heller ikke ke-
deligt at komme en tur til København. Det er lige ind ad Holbæk-motorvejen, og en 
time efter er man i centrum. Her er alle de forlystelser og seværdigheder, som den 
skønne, gamle hovedstad er så rig på. Lige fra Nyhavn og Rundetårn til Tivoli, Zoo 
og Den lille Havfrue.

To the capital
It is delightful to live in a tranquil campsite and also fine to get out into the country-
side, take a dip or a brisk walk along the shore. But it is also exciting to take a trip 
to Copenhagen. Just join the Holbæk motorway and an hour later you are in the city 
centre. Here you will find all the sights, attractions and amusements that the beauti-
ful old capital has in such profusion. Everything from Nyhavn and The Round Tower 
to Tivoli, the Zoo and The Little Mermaid.

Nach Kopenhagen
Es ist schön, auf einem friedlichen Campingplatz zu wohnen und sich aufzumachen, 
um friedliche Landschaften anzusehen und eine Strandwanderung zu machen. Aber 
eine Fahrt nach Kopenhagen ist auch nicht zu verachten. Nach einer Stunde auf der 
Autobahn ist man im Herzen der dänischen Hauptstadt. Hier sind alle Vergnügun-
gen und Sehenswürdigkeiten in Reichweite, an denen die schöne alte Hauptstadt so 
reich ist: Nyhavn, der Runde Turm, Tivoli, der Zoo und die Kleine Meerjungfrau

Andelslandsbyen Nyvang 
Andelslandsbyen Nyvang er et oplevelses-
center for hele familien, som viser andels-
tiden fra 1870–1950 med tidstypiske 
bygninger, landskab, husdyr, arbejdsme-
toder, menneskers levevis i hverdagen og 
til fest. Oplev lyden af smedens hammer 
mod ambolten, duften af Richskaffe på 
husmandsstedet, hvor husmandsfolket 
viser arbejdet på landet året rundt. På me-
jeriet skummes mælk og smørret kærnes. 
Husflidsfolkene viser deres kunnen og 
damptromlen kører. Slagter, radio/TV, post 
og nordens største samling af hestetrukne 
køretøjer. Vi har også Danmarks sidste 
dødsdrom. I hele sæsonen er der spæn-
dende weekendarrangementer for både 
børn og voksne. 
Læs mere på vores hjemmeside:
www.andelslandsbyen.dk

Andelslandsbyen Nyvang 
The cooperative village at Nyvang is an  
activities centre for the whole family. It il-
lustrates the era of the cooperative move-
ment from 1870 to 1950 via buildings, 
landscapes, domestic animals, working 
methods, and ways of living everyday lives 
and celebrating festive occasions that are 
typical of the various periods. Hear the 
sound of the smith’s hammer on the anvil, 
the smell of Rich’s coffee from the small-
holding, where work on the land is shown 
for the various seasons. At the dairy the 
milk is skimmed and the butter churned. 
Those engaged in cottage industries dis-
play their skills and the steamroller rides. 
For more information, go to: 
www.andelslandsbyen.dk

Andelslandsbyen Nyvang
...viser andelstiden fra 1870-1950

Genossenschaftsdorf Nyvang  
Das Genossenschaftsdorf Nyvang ist ein 
Erlebniscenter für die ganze Familie, das 
die Genossenschaftszeit 1870–1950 
schildert – durch zeittypische Gebäude, 
Landschaft, Haustiere, Arbeitsverfahren 
und die Lebensweise der Menschen in 
Alltag und Fest. Man hört den Klang des 
Schmiedehammers auf dem Amboss, 
riecht den Duft von Ersatzkaffee im Häu-
slerkotten, wo die Arbeit auf dem Lande im 
Wechsel der Jahreszeiten gezeigt wird. In 
der Molkerei wird die Milch verarbeitet und 
Butter gekirnt. Die Heimarbeiter zeigen ihr 
Können, und die Dampfwalze arbeitet. 
Mehr unter www.andelslandsbyen.dk

Fri adgang for overnattende gæster på campinogpladsen se side 9
Free admission for resident guests at the campsite, see page 9
Kostenloser Zutritt für übernachtende Campinggäste – lesen Sie auf Seite 9.

...forlystelser og seværdigheder
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...viser andelstiden fra 1870-1950

Fri adgang for overnattende gæster på campinogpladsen se side 9
Free admission for resident guests at the campsite, see page 9
Kostenloser Zutritt für übernachtende Campinggäste – lesen Sie auf Seite 9.

Slotte og herregårde
Der er mange herregårde i Vestsjælland. En del ligger lidt tilbagetrukket, 
mens andre er åbne og tilgængelige. Et enkelt, Ledreborg, er kendt for 
sine slotskoncerter, som Danmarks Radio står for. Et andet er kendt for 
sin grumme historie. Det er Dragsholm i Odsherred og historien om den 
stakkels James Hepburn, jarl af Bothwell og hans ulyksalige kærlighed til 
Maria Stuart af Skotland. Eller Kongsdal Slot, der omkring 1280 ejedes 
af marsk Stig Andersen, der senere blev dømt fredløs efter mordet på 
Kong Erik i Finnerup Lade. I Hornsherred ligger Jægerspris Slot, der har 
en lang og broget historie, men som nok mest er kendt som Frederik 
den Syvendes og Louise – Grevinde Danner - Rasmussens elskede op-
holdssted. Her er slotsmuseum og en park med smukke skulpturer. 
Grevinde Danner ligger i øvrigt begravet i en høj i parken. Ved Sk-
joldenæsholm Slot er der i øvrigt sporvejsmuseum, der sommeren 
igennem har en lang række arrangementer. Tersløsegaard var i 1745 
til 1754 ejet af Ludvig Holberg. Andre herregårde på Vestsjælland og 
i Hornsherred er Aggersvold, Birkendegaard, Dønnerup, Egemarke, 
Eriksholm, Hagestedgård, Hørbygård, Kattrup, Knabstrup Slot, Krab-
besholm, Kragerup, Lerchenborg, Lerchenfeld. Løvenborg, Nørager, Sel-
chausdal, Selsø, Svanholm, Torbenfeldt Slot, Vedbygård, Vesterbygård, 
Vognserup og Aastrup. I øvrigt er forskellen på et slot og en herregård 
ikke et spørgsmål om størrelse eller omfang. Men for at blive kaldt et 
slot skal bygningen tilhøre – eller have tilhørt – en kongelig person.

Castles and manor houses
There are many manor houses in West Zealand. Some of them lie 
at some distance from the road, but others are accessible and open 
to the public. One of them, the stately home of Ledreborg, is known 
for its castle concerts organised by Danmarks Radio. Another one is 
known for its grim past. This is Dragsholm in Odsherred, and the story 
of the poor James Hepbrun, Earl of Bothwell, and his ill-fated love for 
Maria Stuart of Scotland. Or Kongsdal Castle, which around 1280 was 
owned by Lord High Constable Stig Andersen, who was later outlawed 
after the murder of King Erik in Finnerup Barn. In Hornsherred lies 
Jægerspris, which has a long and chequered history but is best known 
as the much-loved residence of King Frederik VII and Louise – Count-
ess – Danner. Here there is a castle museum and a park with lovely 
sculptures. Countess Danner, by the way, lies buried in a mound in 
the park. At Skjoldenæsholm Castle there is a tram museum, with a 
wholes series of events throughout the summer. The manor house of 
Tersløsegaard was owned from 1745 to 1754 by the writer Ludvig 
Holberg. Other castles and manor houses in West Zealand and in 
Hornsherred are Aggersvold, Birkendegaard, Dønnerup, Egemarke, 
Eriksholm, Hagestedgård, Hørbygård, Kattrup, Knabstrup Castle, Krab-
besholm, Kragerup, Lerchenborg, Lerchenfeld. Løvenborg, Nørager, 
Selchausdal, Selsø, Svanholm, Torbenfeldt Castle, Vedbygård, Vester-
bygård, Vognserup and Aastrup. By the way, the difference between a 
castle and a manor house is not a question of size or scope. To merit 
the name ‘castle’, the building must belong – or have belonged to – a 
royal personage.

Schlösser und Herrensitze
In Westseeland gibt es zahlreiche Herrensitze. Manche liegen zurück-
gezogen, andere sind offen und zugänglich. Einer - Ledreborg - ist 
bekannt für seine Schlosskonzerte, die von Dänischen Rundfunk veran-
staltet werden. Ein anderer ist berüchtigt für seine düstere Geschichte: 
Dragsholm in Odsherred und das Schicksal des armen James Hepburn, 
Earl von Bothwell, und seiner unglücklichen Liebe zu Maria Stuart 
von Schottland. Oder Schloss Kongsdal, das um 1280 im Besitz des 
Reichsmarschalls Stig Andersen war, der später nach dem Mord an 
König Erik in der Scheune von  Finnerup geächtet wurde. In Hornsherred 
liegt Jægerspris mit einer langen, bunten Geschichte, am bekanntes-
ten jedoch wohl als der Lieblingsaufenthaltsort von König Frederik VII. 
und seiner Louise (Gräfi n Danner). Hier gibt es ein Schlossmuseum 
mit schönen Skulpturen. Gräfi n Danner ist übrigens in einem Hügel im 
Park beigesetzt. Bei Schloss Skjoldenæsholm wurde ein Straßenbahn-
museum eingerichtet, das den ganzen Sommer hindurch eine Vielzahl 
von Veranstaltungen durchführt. Tersløsegaard war 1745 bis 1754 im 
Besitz von Ludvig Holberg. Weitere Herrensitze in Westseeland und 
Hornsherred sind Aggersvold, Birkendegaard, Dønnerup, Egemarke, 
Eriksholm, Hagestedgård, Hørbygård, Kattrup, Schloss Knabstrup, 
Krabbesholm, Kragerup, Lerchenborg, Lerchenfeld, Løvenborg, Nørager, 
Selchausdal, Selsø, Svanholm, Schloss Torbenfeldt, Vedbygård, Vester-
bygård, Vognserup und Aastrup. Übrigens ist die Frage Herrensitz oder 
Schloss nicht eine Frage von Größe oder Aussehen. Um Schloss genannt 
zu werden, muss das Gebäude einer königlichen Person gehören oder 
gehört haben.

Slotte og herregårde
ta’ på et interessant slotsbesøg...

...forlystelser og seværdigheder
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Spis godt
Der findes et utal af spændende spise-
steder i hele Holbæk kommune. Der 
tilbydes alt fra det nyeste danske gourmet-
køkken, de mere enkle etniske restau-
ranter, de berømte danske pølser, dansk 
smørrebrød til lokalt brygget øl. Alle vore 
restauranter er tillige uhyre børnevenlige og 
yder en god service.

Eat well
There are a host of exciting eating venues 
in all of the municipality of Holbæk. 
Everything is on offer, from the very latest 
Danish gourmet cuisine to simpler ethnic 
restaurants, the famous Danish sausages, 
and Danish open sandwiches, served with 
locally brewed beer. All of our restaurants 
are also extremely child-friendly and offer 
good service.

Gut essen
In der ganzen Gemeinde Holbæk gibt es 
eine Fülle von interessanten Speiselokalen. 
Auf der Speisekarte steht alles von der 
neuesten dänischen Gourmetküche über 
einfache ethnische Restaurants bis hin 
zu den berühmten dänischen Würstchen 
und dänischem Smörrebröd mit lokalem 
Bier. Alle unsere Restaurants sind aus-
gesprochen kinderfreundlich und service-
bewusst.

...fra smørrebrød til lokal øl
Velbekomme

Husk at du kan 
få rabat på: 
• Restaurant Vadestedet, 

Holbæk Marina,  
4300 Holbæk, tlf. 59 43 70 50

• Pizzaria Luciano’s, 
Munkholmvej 24, 
4300 Holbæk,  tlf. 59 43 31 39

Læs mere side 9
    Find out more on page 9

Mehr lesen Sie auf Seite 9.

Sommerland
Sommerland Sjælland er lige noget for 
børnene. Dens beliggenhed mellem Højby 
og Nørre Asmindrup er ikke ret langt væk 
fra pladsen. Omkring 40 hektar afskær-
mede naturområder, der indeholder bl.a. 
Sjællands største vandland med 650 me-
ter vandrutschebaner i alle sværhedsgrader 
og børnebassin for de mindste. 
Der er masser af aktiviteter for hele 
familien. Ud over vandland er der  flod, 
vandcykler, stier i junglen, trampoliner, 
gokart-bane, elbiler, og meget, meget 
mere.

Sommerland
Sommerland Sjælland is perfect for the 
kids. It lies between Nørre Asmindrup 
and Højby. In Odsherred. It covers a large 
area – about 40 hectares of fenced-off 
nature areas which contain, among other 
things, Zealand’s largest aquapark, with a 
650-metres of waterslides of all levels of 
difficulty. And, of course, a paddling pool 
for the tots. There are lots of activities for 
the whole family. There are an aquapark, 
river, pedaloes, jungle trails, trampolines, 
go-kart track, electric cars – and much, 
much more besides. 

Sommerland
Das Sommerland Sjælland ist genau 
das Richtige für Kinder. Es liegt zwis-
chen Nørre Asmindrup und Højby in 
Odsherred. Das Gelände ist groß: etwa 40 
ha abgeschirmtes Naturgebiet mit dem 
größten Wasserland Seelands und 650 m 
Wasserrutschen aller Schwierigkeitsgrade. 
Und natürlich ein Planschbecken für die 
Kleinsten. Es gibt jede Menge Aktivitäten 
für die ganze Familie: Wasserland, Fluss, 
Tretboote, Dschungelpfade, Trampoline, 
Gokartbahn, Elektroautos u. v. a. m. 

Sommerland sjælland

Husk at...
Du kan købe billetter til Sommerland 
Sjælland og Legoland® 
i receptionen.

You can buy tickets to, for exam 
ple, Sjælland and Legoland® 
at reception. 

Am Empfang können Sie Eintrit-
tskarten u. a. für das Sjælland og 
Legoland® erwerben.
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Holbæk Fjord Camping 
og Wellness
Sofiesminde Allé 1 
4300 Holbæk 
Tlf.: (+45) 59 43 50 64
c-holbaek@fdm.dk
www.holbaek.fdmcamping.dk

Ålbæk Camping
Jerupvej 19 · 9982 Ålbæk 
Tlf.: 98 48 82 61 · Fax 98 48 89 34
www.aalbaek.fdmcamping.dk

Skive Fjord Camping
Marienlyst Strand 15-16 · 7800 Skive 
Tlf.: 97 51 44 55 · Fax 97 51 44 75
www.skive.fdmcamping.dk

Hegedal Strand Camping 
Ravnsvej 3  ·  Fjellerup ·  8585 Glesborg
Tlf. 86 31 77 50  ·  Fax 86 31 77 40
www.hegedal.fdmcamping.dk

Holmsland Klit Camping
Tingodden 141 · Årgab · 6960 Hvide Sande 
Tlf.: 97 31 13 09 · Fax 97 31 35 20
 www.holmsland.fdmcamping.dk

Billund Camping
Ellehammers Allé 2 ·  7190 Billund
Tlf. 75 33 15 21· Fax 75 35 37 36 
www.billundcamping.dk

Thurø Camping
Smørmosevej 7 · Thurø · 5700 Svendborg 
Tlf.: 62 20 52 54 · Fax 62 20 52 78
 www.thuroe.fdmcamping.dk

Nykøbing Nordstrand camping
Nordstrandsvej 107 · 4500 Nykøbing Sj
Tlf.: 59 91 16 42 · Fax 59 91 47 74
www.nykoebing.fdmcamping.dk

Tangloppen Camping
Ishøj Havn · 2635 Ishøj 
Tlf.: 43 54 07 67 · Fax 43 54 07 64 
www.tangloppen.fdmcamping.dk

Østersøparken Camping
Bøtøvej 243 · Bøtø · 4873 Væggerløse 
Tlf.: 54 13 67 86 · Fax 54 13 61 90
www.oestersoe.fdmcamping.dk

Bjerge Strand Camping
Osvejen 30 · 4480 Store Fuglede  
Tlf. 59 59 78 03 · Fax 59 59 37 20 
www.bjerge.fdmcamping.dk


